Глава 27: Часть 1. Как мужчина, я должен сделать так, чтобы ты чувствовал себя в безопасности
«Хозяин, ты не должен рассказывать обо мне другим, обычные люди не могут знать о существовании системы» 179 напомнила ему.
«Я знаю, я не расскажу».
«Вы не можете упоминать об этом, даже если Гу Вэнь Чжу спросит вас во время ваших разговоров перед сном. Мне нужно, чтобы вы пообещали мне. Мужчины совершенно беззащитны, когда их ласкают привлекательные парни» 179 все еще беспокоилась.
«Я сдержу свое обещание, можешь не сомневаться».
«Правильно, вы не такой уж и неопытный парень. Вы достойный человек, который, как и я, прошел через горе и бедствие».
И тут 179 что-то вспомнила: «Хозяин, вы не брали новые задания с тех пор, как вчера выполнил последнее. Когда вы собираетесь принять следующее?»
Ся И посмотрел на Гу Вэнь Чжу, увидев, что тот засыпает и не в настроении разговаривать с ним, и ответил: «Сейчас».
Когда он закончил произносить это слово, в его голове появился огромный интерфейс с эхом повторяющимся голосом 179.
«Теперь система культивирования 179 объявит вам о четвертой миссии».
«Описание миссии: Пробуждение достопочтенного бессмертного лидера Цан И.
Завершение 0/1
Награда 1: Огромный подарочный набор».
Достопочтенный бессмертный лидер Цан И? Это имя звучит знакомо. Разве не этим именем Чен Мин всегда называл Чжу, когда вел себя как сумасшедший? Эта миссия кажется уместной. Похоже, я кое-что уже знаю о ней.
«Что мне нужно фармить на этот раз?»
«Зимнюю тыкву».
«Зимнюю тыкву? Насколько мне известно, хотя в её названии есть слово «зима», семена этой тыквы не следует сеять осенью, верно?» Ся И был немного поражен, ты пытаешься усложнить мне жизнь?
«Хозяин, вам нужно только заниматься сельским хозяйством, вам не нужно заботиться о временах года».
"Неужели?"
«Мы отрегулируем температуру, не беспокойтесь, хозяин».
«Ладно, понял, сажаю зимние тыквы». Ся И был каким-то рассеянным: «Кстати говоря, 179. В прошлый раз я выполнил миссию по поиску подсказок об исчезновении мастера секты. Затем я действительно нашел некоторые подсказки, когда меня переселили в мир культивирования. Это эффекты, вызванные миссией?»
«Я не уверена, хозяин. У нас не было опыта выдачи миссий с трансмиграциями по мирам. Мы впервые сталкиваемся с этим, мы все еще учимся».
***
Гу Вэнь Чжу шел молча, однако на самом деле он страдал от тяжелого удара, он был настолько подавлен, что его эмоции были словно опрокинутые моря и реки.
Он слышал, что люди, которые были обмануты этим Фан Сянь Дао, глубоко верили в то, что им говорили, как если бы они были заколдованными, жертвы не колебались бы, даже если бы им сказали умереть. Он не должен заставлять Йи покинуть Фан Сянь Дао, Йи выглядел мягким человеком, но у него был свирепый характер. Ему не стоит торопиться ради Йи.
Я его единственная семья. Если я ему не поверю, к кому он может обратиться? Пока он верит в это, я должен соглашаться с ним, чего бы это ни стоило.
Правильно, так и нужно.
Главное, чтобы он был жив и здоров и помнил дорогу домой.
Гу Вэнь Чжу стало еще грустнее, он сказал подавленным тоном: «Если в следующий раз тебе придется уйти и культивировать, не забудь вернуться. Я буду ждать тебя, сколько бы времени это ни заняло».
«Я обязательно вернусь» Ся И было жаль его: «Мир культивирования хорош, но тебя там нет, поэтому я никогда не останусь там».
Оба остановились и посмотрели друг на друга с любовью в глазах.
В лунном свете кожа Ся И была покрыта слоем нежного и прозрачного мягкого света. Губы у него были розовые, миндалевидные глаза с длинными и тонкими ресницами. Гу Вэнь Чжу был тронут увиденным, он сглотнул, даже не заметив, его кадык двинулся вперед.
«179, уходи, не подглядывай». Ся И подумал, что пришло время, поэтому он призвал 179 не смотреть, когда лицо Гу Вэнь Чжу приблизилось, он медленно закрыл глаза и поджал губы.
«Йи! Вэнь Чжу!» зов господина Вана донесся до них издалека, прервав их разговор.
Я так и знал, что господин Ван будет здесь.
Я так не могу.
«Йи!» господин Ван побежал к ним, тяжело дыша, переводя дыхание: «Твой, твой дядя, твой дядя, он».
«Говорите медленно, господин Ван, он что-то увидел в чьей-то земле и сошел с ума?» — спросил Ся И.
«Нет, я думал, что вы двое ушли, и вернул его в старый дом. Мы разговаривали, но когда я повернулся, чтобы посмотреть на него, я повернулся, и — г-н Ван был настолько потрясен, что заикался, — я повернулся, чтобы посмотреть на него, а он исчез».
«Мин вернулся? 179» Ся И немедленно спросил Систему.
«Да, его статус только что был показан как переселенца обратно в мир культивирования».
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